
    
WORLD CRANES EXPORT S.L, según escritura de fecha 7 de marzo de 2013, con ás 

protocolo 401, Notario D, FRANCISCO JAVIER HUAS FERNANDEZ. 

CERTIFICA; 

Que según resulta del Ubro Registro de Socios las TRES MIL DOSCIENTAS 
PARTICIPACIONES SOCIALES, de 1 euro de valor nominal cada una de ellas, numeradas 

correlativamente desde el 1 al 3.200, ambas inclusive, que integran la totalidad del capital 

social de la entidad pertenecen a la Compañía Mercantil “AUMAQ 10 $,L.”, de nacionalidad 
Española, domiciliada en Zaragoza, Avenida de la llustración, número 32, casa 51-C. 

Y para que conste expido y firmo la presente en Zaragoza, a 10 de abril de 2013, 

  

D. Miguel Abad Tolosana 
Administrador Único 

  

 



YO, JOSE MANUEL ENCISO SANCHEZ, Notario del 
Ilustre Colegio de Aragón, “—“"““===- o 

o DOY FER meo 
Que, considero legítima la firma que 

antecede de DON MIGUEL ABAD TOLOSANA, con 

D.N.1I. N.1.P. número 25.457,985-K, por obrar en 
ÓN 

En Zaragoza, a onté de abril de dos mil 
AAA A e mi 

RELACIONADO BAJO EL NÚMERO TREINTA Y UNO 

  

    
    

   
    

    
    

 



A E PS 

AZ2247570 

  

11/2011 

  

El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de 
D. JOSE MANUEL ENCISO SANCHEZ 

  

E
n
 - APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 actobre 1961) 

- 

1.- Pals; España 
$ Cotntry / Pays: 

É 
ES 

TÓN GUAYAQUIL. 

  

El presente documento público 
This public document / Le prósent acte public 

: 2.- ha sido firmado por D, JOSE MANUEL ENCISO SANCHEZ 
A has ban signtd Sy 
AS - esté sigad par 

3.- quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting ln the capacity al 
apiesant en quekié de 

4.- y ostá revestido de su sello / Umbre 
besrs ihasont? stamp of 
est reváiu du susan: / timbre de 

CERTIFICADO 
Cortiled / Attestó 

5.- en Zaragoza $.- el día Doce de Abril de 2013 
AA the / de 

  

3.-bajo el Número 2129/13 
No gous 

9.- Sello [timbre 10.- Firma 
Signature / Signature: 

(D. VICTOR ALCONCHEL PUERTOLAS:: 9 
firme delegada del Decano.)     
  

    É ALZU742299 

  

Esta Apositis certifica Unicamente la autenticidad de la Sema, ta calidad en que el signatario del documento haya 
actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbres del que el documento público esté revestido. Esta Apostilla 

O no osrlificá el contenido del dacumento para el cual $6 expidió. 

Ima Aposite cuty certifas the euthontícity of he signatura and the capaci of the parson who has signed the 
public dociumart, and, where appropríste, the identity of tha seal or stamp which the pubtic document besrs. This 
posta d06s nt cortly the content ot document for wlch E wss.J$sued,. 

Gotta Apostilo alíeste uniquemont la váracitó de ía signature, la quastó en faquelle le sigaataire de li 
le ces dcha, Fidentktá. de aceew ou timbre dont cet acte public est revslu.Cotte Aposiiia ne 
contenu de Pléte pour loquel elle a ótó émise. 

   
     Es Conforme 

 



a, 

CERTIFICACIÓN - ' 
REGISTRO MERCANTIL DE ZARAGOZA 

   

  

   

  

A 
C+H1A9650457 E 

     
  

    
  

QUE SUSCRIBE: 

  

CERTIFICA: 

Que a lá vista" de lo solicitado. he examinado los libros del Registro a mi 
cargo de los cuales resulta: 

Que la sociedad “WORLD CRANES EXPORT, S.L”, con CIF B- 

86267945, a la que se refiere la solicitud, figura inscrita en este Registro 
bajo la hoja registral Z-55016, desde el día 22 de mayo de 2013, en que se 
practicó la inscripción 1* de traslado del Registro Mercantil de Madrid a 
-Zaragoza, el fotio 134 del Tomo 3977, no constando nota alguna de cierre, 

4. provisional o definitivo, de la citada hoja. 

Que la sociedad fue constituida mediante escritura otorgada en Madrid, el 
treinta de mayo de dos mil once, ante el Notario Don Francisco Javier Piera 
Rodríguez, con el número 1732 de protocolo, según la citada inscripción 1* 
de traslado a esta provincia. 

Que en el historial de da referida sociedad no consta asiento.alguno vigente 
del que resulte su disolución o liquidación, ni la declaración en concurso a 
situación de insolvencia. > 

  

Que no existe presentado y pendiente de despacho documento alguno 
relativo a la sociedad de referencia, 

Para, que conste expido la presente en Zaragoza a veintiocho de mayo de 

. “dos mil trece... a qu : 

: quan a Fdo.: Fernando Curiel Lorente 

    

     

  

e Es Conforme A SU 
Lo Certifico. 

  

    Ark 77-06 Haginmerto del agisiro Mercant Ea outs de conifics: dle Jos asnos dios 
será el nico Mattjo. sl contenido 6 las asientos del 

  

  

  

 



  

  
A 

  

   

  

    

  

   

  

   

Ss 
ADVERTENCIAS 

un 
ly a Queda prohibida la incorporación de los datos que constan en la presente información registral a ficheros Eh e ma E datos informíticas pera la consulta individualizada de personas físicas o jurídicas, incluso expresando fi Ñ procedencia (Instrucción de la D G.R.N, 17/02/98), 0% A ls eftctos de la Ley Orgánica 15/1999 de 13 de daciembre, de Protección de Datos de carácter tz informado de que. 

1.- Conforme a lo dispuesto en las clísisulas informáticas incluidas en el modelo de solicitud Y; expresados en presente documento tran sido incorporados a los libro de este Registro y a los fic ados 
base adichos libros, cuyo responsable es el Regi , 

2 - En cuanto resulte compatible con la legislación específica del Registro, sé reconoce a los ¡l 
de acceso, rectificación, cancelación y oposición establecidos en la Ley Orgémcs ctad dirigiendo un escrito ala dirección del Registro, 

O 
E
 X 
X 

  

    

  

      

  

Conforme a su 
ES Certifico. _ 

   letó Ayo Dr. va fuamon wayal 
PAT lid 

  

 



II LE RR a DAGA O A 

AZ2271347 

     
El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de 

. FERNANDO CURIEL LORENTE 

  

  

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)     1.- País: España 

Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2.- ha sido firmado por FERNANDO CURIEL LORENTE 
has been signed by 
a 6lé sigré par 

3.- quien actúa en calidad de REGISTRADOR MERCANTIL DE ZARAGOZA Y SU 
Pl ll 
acting in the capacity of 
agissant en quakité de 

4.- y está revestido de su sello / timbre 
bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de 

CERTIFICADO 
Certified / Attesté 

5.- en Zaragoza 6.- el día Tres de Junio de 2013 
At/a the lle 

  

8.. bajo el Número 3403/13 
N*/ sous n* 

9.. Sello / timbre 10.- Firma 
Seal / stamp: Signature / Signature: 

(D. GONZALO DIVAR LOYOLA, con firma 

delegada del Decano.) 
  

  

   

  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, 1 n que el si mento haya 
actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. Esta Apostilla 
no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostile onty certifies tha exthenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the 
public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bs ú 
Apostille does nal certify the content of the document for which it was issued. 

   

   
  

contenu de l'acte pour laquel elle a été émise. 

 


